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TO WANT VS. XTETH (HTJETI): COMPARATIVE ANALYSIS
OF MEANING AND USE OF THE RUSSIAN AND SERBO-CROATIAN VERBS

Shcherbakova Mariya Ivanovna
St. Tikhon"'s Ortlodox University
peripetija@mail.ru

The article considers the similarities and differences in the meaning and use of the verbs to want and xterm (htjeti)
in the Russian and Serbo-Croatian languages. The kinship of languages provides similarities in the semantics of these verbs,
but nevertheless the meanings inherent in only one of the languages are revealed. The term —the Serbo-Croatian language” im-
plies the lack of distinction between the Serbian and Croatian languages in a sociolinguistic aspect, since they are based
on the Shtokavian dialect, which gives the possibility to use the very term in the study.

Key words and phrases: the Russian language; the Serbo-Croatian language; semantics of verbs; explanatory dictionaries
of the Russian language; explanatory dictionaries of the Serbo-Croatian language.

VJIK 81:1
(DI/IJ'IOJIOFI/I‘IBCKI/IB HayKI/l

B ecmamve paccmampusaromes npusnaxu koncmanmel sHympentezo mupa yenoeeka INNERMOST nocpedcmeom onu-
CaHUsL CMEJICHOT C Hell KOHYEenmyaabHol cyuwHocmu — konyenma true. Obvexmueayust KOHCMAaHmbl HOCPEOCMEOM ce-
MAHMU4ecKU CeA3AHHO20 C Hell KOHYenma no360aen onpedenums cneyu@uky ux 83aumo0eicmaus 8 pamkax eouHo2o
KOHYenmyanbHo2o npocmparcmea. 1lpedcmaenennvlii Ois u3y4eHus KoHyenm true 06Hapycusaem ycmouuusvie u 6a-
puamusHvle NPpU3HAKYU KOHCMAHMbL, 00pazyioweli MaKpoyposeHs 8 cemuocepe 6HympeHHe20 Mupa 4enosexa.

Knroueswie criosa u ghpazvi: KOHCTAHTA; CMEKHBIE KOHLETITHI; KOHIIENTYyalbHble MPU3HAKK; ASHUHUIIMOHHBIN aHaH3;
BHYTPEHHHUI MUD YEJIOBEKA.

SluskoBa HuHa AnaTonbeBHA, K. (QUIION. H.
bypamckuii 2cocyoapcmeennviii yrugepcumem
ninayankova@mail.ru

KOHCTAHTA INNERMOST B PALY CMEKHBIX
KOHIENITYAJBHBIX CYIIIHOCTEM: KOHIENT TRUE®

KoHmenTs!l BHyTpeHHEr0 MUpa 9eJI0BEKa SBISIOTCS aKTyaJIbHBIM U MHTEPECHBIM HAIPABJICHWEM B JIMHTBUCTHYE-
CKMX HccienoBaHMAX. HamOomee cymiecTBeHHBbIE KOHLENTHI CIIOCOOHBI CaMH OPTaHM30BBIBATH KOHIENTYaJlbHOE
MIPOCTPAHCTBO, BHICTYIIAsl KJIFOUEBBIMH PYOpPHKaMU €ro wieHeHHs [1], cBoero posa cMBICIO-)KU3HEHHBIMA OPHEHTH-
pamu. OHHM XapaKTEepU3YIOTCS KaK YHHBEPCAIUH — KOHCTAHTHI 4eJI0Be4ecKoil KynbTypsl [3; 4; 6]. YcToiHuuBOCTS,
JUTUTEEHOCTD CYLIECTBOBAHMS, IIOCTOSIHCTBO M 3HAYMMOCTh SIBJISIIOTCS KIIFOUEBBIMH (DAaKTOpPAMH JUIS JOCTHKEHUS
KOHIIENITAMY YPOBHS KOHCTaHTHI [4].

B eBpomeiickoil TMHIBOKYNBTYpe CIOBA-MOHATHS PAacCMAaTPUBAIOTCS U HCCIEAYIOTCS KaK KOHLENTHL [Ipu sToM
OJIMH U TOT € KOHIIETIT YaCTO OKa3bIBACTCS MPECTABIICH HECKOJILKUMH JIEKCHUECKIMHU €JMHUIIAMH. 3HAYEHHS XKe T10-
CIIEZIHUX HE SBJLFOTCS KOHCTAHTaMH, M, KaK CIEACTBHE, KOHIIENTHI, CKOpee, MPEACTaBIIIOT CO00I HEeKHe «KOHIIETITO-
chepr», IepeceKaromrecs APyT C IPYroM B CBOMX Pa3IMUHBIX 9acTsx [5]. [loaTomy paccMaTprBaeM MX KaK CEMaHTH-
YeCKH CBSA3aHHbBIC, HO HAXOISNINECS B MEPAPXUUECKUX OTHOMIEHUsX. CucremMa Kak MepapXus MPEeICTaBIsIeT coO0i
TPH MOCTIEIOBATEIIBHOCTH: MUKPO-, MAKpPO- U MeTraypoBeHb [2]. MeraypoBeHb — €CTh HETIOCPEICTBEHHO ceMuochepa
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BHYTPEHHETO MHpa YeJIOBEKa. DJIEMEHT MaKpOCEMaHTHIECKOTO YPOBHS — KOHcTaHTa. OHa sIBjIsieT cO001 OCHOBHBIC HHBA-
PHAHTHBIE IPU3HAKY, BBICTYTIAIONIME B TEX HIIM MHBIX BapHaHTaX Ha MUKPOYPOBHE, PEIPE3CHTHPYEMOM KOHIIENTaMH.

Crnep:kaHHOCTB, CTPEMJICHHE K TIPUBATHOCTH, COXPAHEHHUIO CBOETO JIMYHOTO, KaK BHEIIHETO, TAK M BHYTPEHHETO
MIPOCTPAHCTBA, ICKOHHO MIPHUCYIIHN aHTJIMHCKON KyNbType. DTO B U3BECTHOI CTENCHH ONPEAeISIeT e¢ «JIHI0» U IeH-
HOCTHBIE OPHEHTAIINH, BEICTYIIAET CBOETO POJia KyJIbTYPHBIMHA CHMBOJIAMH.

CoKpoBEHHOE — HEOThEMJIEMasl YaCTh BHYTPEHHETO MHUpa YEIOBEKa, €ro CEMUOTHIECKOTO MpocTpaHcTBa. OHO He
TOJIBKO SIBJSIETCSl 0a30BOI XapaKTEPHCTHKON ero OBITHS, HO W TPHHAIISKUT TOJIBKO eMmy. Ero yHHWBepcalnbHOCTh
IpeonpeaescHa oOMMMHI MTPUHIMIIAMI BOCIIPUATHS OKPYKAIOIIET0 MUpa M pedIeKCHH JaHHOTO BOCIPHUATHS B CO-
3HAHMH, YTO SIBJISIETCS OCHOBOIOJIATralOMUM B ()OPMUPOBAaHUU KOHCTaHT. COKPOBEHHOE — 3TO HE TOJIBKO NEPEeKUBaA-
HHE, HO B TOW MJIM MHOW CTETICHU BBIPa)KEHHOE OTHOIICHHE YeJIOBEKa K MUPY U, IPEK/IE BCEro, K caMoMy ceoe.

Bricokast myxoBHO-3cTeTHuecKas 1neHHOCcTh koHcTanTel INNERMOST (COKPOBEHHOE), ocobas crenens Iie-
JIOCTHOCTH TIO3BOJISIIOT €i BBIMOJHATD JUIS CyObeKTa OPUEHTUPYIOIIYI0 (DYHKIHUIO B COLMANBHOM M KYJIBTYPHOH aei-
CTBUTENBHOCTH. UenoBeK U ero BHyTPEHHHUI MUP HACKBO3b POHM3AHBI A3bIKOM. PacKphITHE CYIIHOCTH COKPOBEHHBIX
NIepeXMBaHUH Yepe3 U3yUeHHUE s3bIKa B YEIOBEKE CO3IAcT YCIIOBHS JUISl ITO3HAHUS YeNIOBEKa B SI3bIKE, HOO CYIIHOCTh
YeJIOBeKa BO BCEX TOPHU30HTAX ero OBITHS MOKOWUTCA B si3bIKe [3]. BepOanmsanus aOcTpakTHOM CYyIITHOCTH COKPOBEHHO-
TO PeaTn3yeTCs] B CEMHOTHIECKOM KOHTEKCTE SI3BIKA, TIO3BOJISS M3YYHTh CEMAHTHUKY COKPBITHIX MEPEKUBAHUH, BKITIO-
YEHHBIX B KOHIIENTYaJIFHOE TIPOCTPAHCTBO «innermosty (COKPOBEHHOE), CONPSDKEHHOE C «fruey (MICTUHHOE).

[IpoBeneHHBII aHAN3 OCHOBHBIX KOHIICTITYAIBHBIX MPU3HAKOB KOHIICITA /7ie CBUICTEIBCTBYET O €r0 CEMaHTH-
YecKoi 0nmM30cTH ¢ n3ydaeMo KoHcTaHTo!. [1o TaHHBIM cloOBapeH, true SBISETCS CHHOHUMOM JICKCEMBI innermost.

OnHOI U3 OHTOJIOTMYECKMX XapaKTEPUCTUK UCTHUHBI Ha3bIBalOT COKPOBEHHOCTh: «MCTUHA COKpOBEHHa» [1, c. 554,
a cJIeZIoBaTeNbHO, TO, YTO COKPOBEHHO, U €CTh UCTUHHO:

He wrote perhaps his greatest, or his innermost, truth [7]. / OH nucan o cBoeil BeqMJauiei, caMoil COKPOBEH-
HOM uctune (30ecv u danee nepesod naut — H. A1.).

B aHrnmiickoM s3pIke TOHATHUSI HCTUHHOCTH BEPOATIM3YIOTCS B HOMUHALIMSX C CEMaMHU:

- TpaBIUBBIA — COOTBETCTBYIOIIUI pEalbHOMY IOJIOKCHHIO AeT: true, truthful, actual, real [10, p. 850]:
1 allowed myself to acknowledge my true feelings [9]. / 51 mo3Bomm cebe MPU3HATH MOU ICTUHHEIC YYBCTBA;

- 4eCTHHIN: honest, reliable;

- HCKpCHHUI: sincere, from the heart: He spoke from the heart [Ibidem]. / OH roBopmIi 0T cepma.

B co3narnn HOCUTETEH aHTIUICKOTO S3bIKa HCTHHA MPEACTABIACTCA KaK HEKoe OJIM3Koe K HaeaaTsHOMY 00pa3o-
BaHUE: UIyIIee U3 TIIyOUHBI CepIla, HAMOJIHECHHOE HCKPEHHOCTRIO M JIHIICHHOE 0OMaHa:

His words, spoken simply and from the heart, touched me deeply [7]. / Ero cnoBa, mpon3HECEHHBIE MPOCTO U
OT CaMoro cepJua, TPOHYJIM MEHsI 10 TIIyOHHBI AYILIH.

VIMEHHO MCTHHA CTAaHOBHTCSI IEPBOOCHOBOM JIOBEPHUTENILHBIX OTHOIEHU I MEXAY JIFOIbMHU:

She did trust him and she knew he spoke from the heart [Ibidem]. / OHa neicTBUTEIHHO JOBEpsUIa €My U 3HAA,
YTO OH TOBOPHUT OT CEpJILIa.

«VcTrHa )KUBET B IOCTOSIHHOW 00pbOe. OHa CTPEMHTCS PEOI0NIETh HECOBEPUICHCTBO TIO3HAHUSI MHUpa YeNoBe-
KOM U CyOBEKTHBHBIE CBOWCTBA €ro BoCcpusTHs. E€ Bpar He TOJIbKO MparmMaTruka 3¢MHOTO OBITHS, HO U TIparMaTika
MTOBCETHEBHOTO OOIICHUS MEKAY JTIOAbMU. Eif cTONb ke HeoOX0oauM, Kak M BpaxaeOeH, caM S3bIK, HOO OH JIYKaB U
HeomnpezeneHeH. <...> EMy TpynHo Belpazuth uctuny» [1, c. 545]. [loaTroMy HCTHHA 4acTO OCTAETCS COKPBITOM, He-
BBICKa3aHHOM, YTa¢HHOM, a 3HAYUT COKPOBEHHOW. UeTOBEK 0CO3HAHHO OTCTPAHSIET €€ OT ceOsl, MPUKPHIBAs MaCKOU
MIPaBIOIIO 00U

She tried to mask her true feelings from her mother and sister, but her throat ached with tension [7]. / OHa mbI-
TaJIaCh CKPHITh CBOM UCTUHHBIE YYBCTBA OT MAaTEPH U CECTPBI, HO OT HAIPSDKEHMUS TOPJIO ClIaBJIUBajIa OOJIb.

CkpbIBasi CBOM MCTHHHBIE YYBCTBa M MEPEKUBAHUS, YEJIOBEK BCTYIAET B MIPY, IJI€ OH IMPUTBOPHO YIbIOAETCS,
CMeETCs, BBOJIS B 3a0TyK/I€HHUE WIH CO3HATEILHO OOMaHbBIBas:

Hari realized that he had used the laugh many times to conceal his true feelings [Ibidem]. / T'apu monumar,
YTO HE pPa3 UCIOJIb30BaAJ CMEX, CKPbIBasi CBOM UCTUHHBIC UyBCTBA.

CokpoBeHHasi HICTHHA YacTO HE HaXOJUT BEpOaJIbHOTO BBIPDAXKEHUS, BE/Ib TOBOPUTH O CBOMX MCTHHHBIX 4yBCTBaX
U MIEPEXHUBAHMAX HAMHOTO TPYAHEE, YeM UX CKPBIBATh:

My mother and I exchanged looks. We both understood that there was very little connection between our words
and our true feelings [8]. / OOMEHSBIINCH B3MIIJAMH C MaTEPbIO, MBI 00€ TIOHSUIH, YTO CBSI3b MEXIy HAITUMH CIIO-
BaMH ¥ HCTHHHBIMH YyBCTBaMH OblIa KpaiiHe Maja.

WHorna 4venoBek KPUYUT O CBOEM CaMOM HCTHHHOM, COKPOBEHHOM. DJTO KPHK, MIYNIMH M3 TIyOWHBI JyIIH,
OT CaMoro cep/ia, a HOTOMY HECIepKMBAEMbI M HEKOHTPOJINPYEMBIH SMOLIMSIMU M Pa3yMOM:

«I could die in your arms! I live only for you... I am so lonely without you, my darling! Please be kind to a mis-
erable lonely man!» There was a pause after this cry from the heart [7]. / «51 mor OBl ymMepeTh B TBOMX pyKax!
S )xuBy TonmbkO it TeOs... MHe Tak oguHOKO 0e3 Tebs, Most goporas! [loxamyiicTa, cKanbcst HaJl HECUACTHBIM,
OJIMHOKHMM uesioBekoMm!». Tlocse 3Toro kprka u3 riyOuHbI TyIIH TOCIeIoBaa nays3a.

YenoBek MOXKET HAXOAUTH BOIUIOLIEHHE CBOCT0 HCTUHHOTO B TBOpYECTBE. Tak, OMOCpeI0OBaHHBIM BBIPAKEHHUEM
COKPOBEHHOTO BHYTPEHHETO MHpPa YeJI0BeKa CTAHOBSTCS MY3bIKaJbHbIC IIPOU3BEICHUS UITU KUBOTIHCH:

I've started trying to play real tunes, real melodies, straight from the heart, really trying to commit myself
[Ibidem]. / 51 Hauan UrpaTh HACTOSAIINE MEJIOIUH, HIAYIINE IPSIMO OT CEP/la, MBITasCh HANTH CBOE CAaMOBBIPAKEHHE.
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Painting on location allows me to express my true emotions freely and to render nature at its fullest, just as the
French Impressionists did [8]. / PucoBanue Ha MECTHOCTU J]a€T MHE BO3MOXKHOCTh CBOOOJHO BBIPA3UTh CBOU KC-
THUHHBIE SMOLIH ¥ BO BCEH MOJIHOTE BOCCO3/aTh IPUPOIY, KaK 3TO JIeNau (HPaHIy3CKHE UMIIPECCHOHNCTEL.

I'oBOpHTE O CBOEM COKPOBEHHOM, HCTHHHOM, OBITh YECTHBIM B OOIICHUH SBISAETCS €CTECTBEHHBIM JKCIAHHEM
OonbInnHCTBA JfoAeH. [loMHAAsS KOMMYHHKANINSA CTPOUTCS HA OCHOBE B3aMMOIIOHMMAHUS M IPUHATHS PEaTbHOTO
MHpa JPYyroro 4eIoBeKa:

If you don't understand and deal with the true emotions of the other person, which is their reality, you don't real-
ly communicate [Ibidem). / Ecriu BB He TOHIMaeTe M HTHOPHUPYETE UCTHHHBIC SYMOIUH IPYTUX JIOAEH, KaKOBBIE CO-
CTaBJISIIOT MX PEaJbHOCTD, HACTOSILErO OOIEHNUS HE TIPOUCXOJIHT.

Tem He MeHee, (GOPMBI KOMMYHHUKAIIMH, TOCTPOESHHBIE 110 MPHUHIIMUITY YECTHOCTH, CIIy4aroTCsl TOpas3io pexe, yeM
TOTO XOTENOCh, U3-32 CTpaxa OKa3aThbCsl OCY)KACHHBIM, OOS3HU MOPHLAHWS, HETOHUMAHUS, HACMEUIKH M MPOYHX
HEraTHBHBIX TOCIIEICTBUIL:

Teachers want to have their privacy invaded, provided they are given a little nudge and they feel sure that there
isn't going to be any' comeback' in their school [7]. / Yuurtens He BO3paXkaloT IPOTHB BTOPKCHUS B UX JTMYHOE TPO-
CTPAHCTBO IIPH YCJIOBHH, YTO UX HOATOIKHYT K 3TOMY U TapaHTUPYIOT OTCYTCTBHE ITOCIEICTBUI.

VIMeHHO TO3TOMY HAlepCHUKaMH CBOMX HCTHHHBIX MBICIICHi W SMOLIMK BBIOMPAIOT HE3HAKOMBIX JIFOACH.
WM mpo1iie BEITOBOPHUTHCS, TOBEPHUTHCS, pacCcKa3aTh O TOM, YE€T0 HE JOBEPHUIND AK€ caMOMy OJIM3KOMY YEIIOBEKY:

My experience in workshops is that people are dying for more honest forms of communication. When they are
asked to share their true thoughts or feelings with an unfamiliar partner or in a small group, I have never known
anyone to object, or complain that the exercise is an invasion of privacy [Ibidem]. / Moii omeIT paboTsI B T1abopaTo-
PHH [OKa3al, YTO JIIOAM XKaXAyT Oosee 4eCTHBIX (GopM KOMMYyHHUKanuu. Korna ux mpocst nmoaenuThesi CBOUMHU CO-
KPOBEHHBIMHU MBICIISIMU MJIM YYBCTBAaMH C HE3HAKOMBIM ITapPTHEPOM, OHUM HHKOTAa HE BO3PAXKAIOT U HE KaJTYIOTCs Ha
BTOPKEHHUE B MX JINYHOE ITPOCTPAHCTBO.

[IpoBeneHHBIE HAMH aHAIH3 IO3BOJII BBIIBUTH OCOOCHHOCTH OOBekTHBamuMu KOHCTaHThI INNERMOST
(COKPOBEHHOE) nocpencTBoM ceMaHTHYECKH CBS3aHHOTO ¢ Hel koHuenTa 7rue (VIcTUHHOE) M ONpeAeIUTh CIie-
UKy UX B3aMMOJECHCTBHS B paMKaxX €AMHOTO KOHIIETITYaJIbHOTO IIpocTpaHcTBa. Mcenenyemslil kKoHnenT oOHapy-
KHMBACT YCTOMYMBBIC IPU3HAKNA KOHCTAHTHI, AKICHTHPYS MMIUTUIUTHO BBIPAXECHHYIO HACI0 HCTHHHOCTH COKPOBEH-
HOTO BO BHYTPEHHEM MHpE 4YeIOBEKa. [ OBOpEeHHE O CBOEM COKPOBEHHOM, a 3HAYNWT WCTHHHOM, BCETZla CBSA3aHO
¢ TI00aIbHBIMY NIEpEMEHaMHU B CO3HAHMH HE TOJIBKO OTEJIBHOM JINYHOCTH, HO U BCETO COLIMYMa, €ro 3a0iyXKICHH-
SIMH, CTEPEOTUIIAMH, TIPEIPACCYAKAMH, C IPUHITHEM HHINBHUAA TAKUM, KAKOB OH €CTb.

Takum 00pas3om, dTambl oTHOcHTeNbHOU 1 abcomoTHOH aktyamu3anmu INNERMOST (COKPOBEHHOE) mos-
BOJISIFOT YTOYHSITh U KOHKPETU3UPOBATh CBOWCTBA BUPTYaJbHOW CYIHOCTH COKPOBEHHOTO. 31€Ch OHa MPEJICTAcT U
Kak IOTa¢HHAas!, ¥ KaK OTKpbITasi CyOCTaHIMs, M KaK MOJOXKUTEIbHOE, TaK U OTPHULATENIbHOE NepexnBanne. CMex-
Hocth W B3aumojonoiasemocte INNERMOST (COKPOBEHHOE) u True (MctuHHOE) mpemomnpenessiroTcs
OCMBICJIEHHEM HMX aHIJIOTOBOPSIIUMU KaK CXOAHBIX crienuduueckux (HEeHOMEHOB, MPEANOJararolux AUAOrHY-
HOCTb, COY4acTHe, JJOBEpUE, HCKPEHHOCTh, YeCTHOCTh CYyOBEKTOB.
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CONSTANT INNERMOST AMONG RELATED CONCEPTUAL ESSENCES: CONCEPT TRUE

Yan'kova Nina Anatol'evna, Ph. D. in Philology
Buryat State University
ninayankova@mail.ru

The article considers the characteristics of the constant INNERMOST in the human inner world by describing a related conceptual
essence — the concept frue. The objectification of the constant by means of semantically associated concept allows determining
the specificity of their interaction within the framework of a single conceptual space. The concept true, subjected to the study, de-
tects sustained and divergent characteristics of the constant forming the macro-level in the semiosphere of the human inner world.

Key words and phrases: constant; related concepts; conceptual characteristics; definitional analysis; human inner world.
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